
geleneksel tartışmaları yeniden modern 
okuyucunun gündemine getirme amacı­
nı taşır. Nitekim makalelerini derlediği 
son yayınma Reason and Tradition in 

Islamic Ethics adını vermiştir. 

Eserleri. 1. Arab Seataring in the In­
dian Ocean in Ancient and Early Me­
dieval Times (Princeton, New )ersey 
I 951; Beyrut 1963; New York 1968, I 978). 

Eseri Yusuf Bekir Arapça'ya (Kahire 1958), 

Muhammed Mukaddem Farsça'ya (Tah­
ran 1959) tercüme etmiştir. z. Ethical 
Value (Ann Arbor 1956; London 1956; 

New York 1969) 3. Ibn Rushd (Auer­
roes) : Kitdb Fasl al-maqdl (Leiden 1959) . 

Faşlü '1-ma]:ral'in tenkitli neşridir. 4. 
Averroes on the Harmony of Religion 
and Philosophy (London 1961, 1967, 
1976) İbn Rüşd'ün Faşlü'l-ma]:rdl ve l)a­
mime başlıklı risaleleriyle Kitabü'l-Keşt 
'an menahici'l-edille adlı eserinden se­
çilmiş parçaların bir giriş ve dipnotlar ila­
vesiyle ingilizce'ye yapılmış tercümesi­
dir; özellikle kırk üç sayfalık giriş bölümü 
önem arzeder. Bu tercüme Medieval 
Political Philosophy (nşr. D. Lerner- M. 
Mahdi, New York 1963, s. 163-186) ve Phi­
losophy in the Middle Ages (nşr. A. 

Hyman- ). Walsh, New York 1967, s. 287-
306) adlı eserler içinde de yayımlanmış­
tır. S. Islami c Rationalism: The Ethics 
ot 'Abd al-Jabbar (Oxford 1971 ). 6. 
Reason and Tradition in Islamic Eth­
ics (Cambridge 1985) . Hourani bu ese­
rinde islam ahlaki, felsefi ahlak, Mu'tezi­
le akılcılığı, İbn Hazm, Gazzallve İbn Si­
na'nın ahlak anlayışı gibi konular üzerine 
kaleme aldığı makalelerini bir araya ge­
tirmiştir ( makalelerinin tam listesi için 
bk. lslamic Theology and Philosophy, s. 
7-l 0). 
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HOUTSMA, Marlinus Theodorus 

(1851-1943) 

L 
Hollandalı şarkiyatçı. 
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1 s Ocak 1851 'de lrnsum'da doğdu. Dak­
kum'daki Latin School'u ve ardından Lei­

den Üniversitesi'ni bitirdi. 1875 yılında 
aynı üniversitede hazırladığı De strijd 

over het dogma in den Islam tot op 

el-Asch'ari (Eş'arl"ye kadarki islam aka­
idi üzerine tartışma) adlı Flamanca teziy­

le (Leide 1875) ilahiyat doktoru unvanı­
nı aldı. 1874-1890 yılları arasında Lei­
den Üniversitesi Kütüphanesi'nin Şark 

El Yazmaları Bölümü'nde çalıştı. Bu ara­
da üniversiteye bağlı islam Enstitüsü'n­

de Farsça ve Türkçe dersleri verdi. 1890'­
da Utrecht Üniversitesi'nde İbranice pro­
fesörü olarak görev alan Houtsma, aynı 

zamanda Royal Academy of Sciences ve 
ei-Mecmau'l-ilmiyyü'I-Arab'i bi-Dımaşk'ın 

da aralarında bulunduğu çeşitli akade­
mi ve cemiyetlere üye seçildi. Houtsma 
1917 yılında emekliye ayrıldı ve haya­

tının geri kalan kısmını yine Utrecht'­
te geçirdi; 9 Şubat 1943 tarihinde bura­

da öldü. Neşrettiği Arapça. Farsça ve 
Türkçe bazı eserlerle tanınan Houtsma'­
nın Encyclopaedia of Islam'ın ilk edis­

yonunun I. cildinin başeditörü olması 
da şöhretinin yayılmasına katkıda bulun­

muştur. 

Eserleri. 1. Kaşidetü'l-AJ]tal ii med­
J:ıi Beni Ümeyye [Akhtal, Encommi­
um Omayadarumj. Emev'i devrinin hı­
ristiyan şairi Ahtal'ın bazı kasidelerinin 
tahkikli metin ve Latince tercümelerini 

ihtiva eden bir eserdir (Leide 1878) . Z. 

Kitabü'l-EZdad {Kitabo-'l~AdhdadJ. ib­

nü'I-Enbar'i'ye ait eserin neşridir (Leide 

1881 ). 3. Tarikh al-Ya']:rübi {Ibn Wa­
dhih, qui dicitur al-Ja'qübi, Histo­

riaej. Ya'küb'i'nin Tari.(ı'inin bazı dipnot­
lar ve fihrist ilavesiyle yapılmış neşridir 

(l-ll, Leide 1883). 4. Catalogue d'une 

calleetion de manuscrits arabes et 
turcs appartenant d la maison E. J . 

Brill d Leide (l-ll, Leide 1886-1889). S. 

Ein türkisch-arabisches Glossar (Lei­

de 1894). XIII. yüzyılda Kıpçak Türkçesi 

ile hazırlanmı ş Tercüman -ı Türki ve 
Arabi adlı sözlüğün neşridir. 6. Tevari.(ı-i 

Al-i Selcu]:r [Recueil de textes relatits 
d l'histoire des seldjoucidesj. Selçuklu 

tarihiyle ilgili biri Arapça, ikisi Farsça, biri 

Türkçe dört eserin metin neşirlerini ih­
tiva eden dört ciltlik bir koleksiyondur 
(Leide 1886-1902). I. cilt Histoire des 

seljoucides du Kerman (Leide 1886): 

Muhammed b. İbrahim'in Tari.(ı-i Sel­

çO.]:rıyan-i Kirman adlı Farsça eseri; ll. 
cilt Histoire des seldjoucides de l'Iraq 
(Le ide 1889): imadüddin ei-İsfahan'i'nin 
Nuşretü '1-fetre ve 'uşretü '1-fıtre adlı 
Arapça eserinin Bündar'i tarafından ya-
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pılan muhtasarı Zübdetü'n-Nuşra ve 

nul;].betü '1- 'uşra; lll. cilt Histoire des 
seldjoucides de l'Asie-mineure d'ap­

res Ibn-Bibi texte turc publie d'apres 
les Mss. De Leide et de Paris (Leide 
1902): İbn B'ib'i'nin Yazıcıoğlu Ali tarafın­

dan Osmanlı Türkçesi'ne çevrilen el­
Evamirü '1- 'ald'iyye'sinin bir bölümü 

(Taril].-i Selçukıyiin-i Rum-i Türki) ; IV. 
cilt Histoire des seldjoucides de l'Asie 
mineure d'apres l'abrege du Seld­

jouknameh d'Ibn-Bibi texte persan 
publie d'apres L'Ms de Paris (Leide 

1902): İbn B'ib'i'nin el-Evamirü '1- 'ala 'iy­
ye'sinin meçhul bir müellif tarafından 
yapılan Farsça özeti (Mul].taşar-ı Sel­

cül!:name). 7. Choix devers tires de la 
Khamsa de Ni~ami (Leide 1921 ). Azer­
baycanlı şair Nizarn'i-i Geneevi'nin Ham­
se'sinden yapılan seçmeleri ihtiva eder. 

· Müellifin ayrıca Nizarni'nin bu eseriyle 

ilgili olarak "Some remarks on the di­
van of Ni~ami" adlı bir makalesi yayım­

lanmıştır ( Volume of Oriental studies 
presented to Edward G. Browne, Cam­
bridge 1922). 

Houtsma bunlardan başka Catalogus 
codicum orientaliuro Bibliothecae 
Academiae Lugduno-Batavae adlı beş 
ciltlik kataloga bir indeks (Leide 1877) 

ve M. J. de Goeje ile birlikte bu katalo­
gun Catalogus Codicum Arabicorum 

Bibliothecae Academiae Lugduno­
Batavae adıyla yapılan genişletilmiş ikin­

ci baskısının ı. cildini hazırlamıştır (Leide 

1888) . Taberi'nin Tari.(ıu 'r-rusül ve 'i-mü­
lUk adlı eserinin M. J. de Goeje tarafından 

yapılan neşrine de (Anna/es quos scripsit 
Abü Dja 'far Mof:ıammad Ib n Djarir al-Ta­
bari, Le ide 1879-190 ı) katkıda bulunan 

Houtsma'nın çeşitli ansiklopedi ve dergi­
lerde yayımianmış çok sayıda makalesi 

bulunmaktadır. 

Martin us 
Theodarus 

Houtsma 
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HOY 
İran'ın 

Batı Azerbaycan eyalet inde 
bir şehir_ 

_j 

iran ' ın kuzeybatısında, çevresi dağlar­
la kuşatılmış Hoyi Çukuru denilen bir çö­
küntü havzasında yer ak Etrafını kuşa­
tan dağlardan dolayı kış soğuklarından ko­
runmuş olan bu alanda Tebriz ve Urmiye 
şehirlerinin bulunduğu yerlere göre da­
ha ılıman bir iklim hüküm sürer. Şehir, 
bu iklim tipinin sonucu olarak çevresinde 
yetişen tahıl , sebze, tütün. kayısı , pamuk 
gibi ürünlerin canlı bir ticaret merkezi­
dir. Ayrıca Tebriz'den Trabzon'a giden ka­
rayolu ile Urmiye gölü kıyılarından Kaf­
kasya'ya ulaşan yolun burada düğümlen­
mesi Hay'un ticaret fonksiyonunu olum­
lu yönde etkilemiştir. 

Thrihi İslam öncesi deviriere kadar inen 
Hoy şehrinebu ismin verilmesi konusun­
da çeşitli rivayetler vardır. Bunlar arasın­

da en çok kabul göreni, buraya yerleşen 
Medler'in bölgedeki tuz madeninden do­
layı şehre "tuz" anlamına gelen H oy adını 
verdikleri yo lundaki rivayettir (Mehdi 
Akasl. s. 6) . Eski Arap coğrafyacılarının 
eserlerinde ise Hay'un "geniş vadi" anla­
mına gelen Havr'ın küçültme adı olduğu 
ve günümüzdeki gibi o dönemde de mey­
ve bahçeleriyle çevrili marnur bir şehir gö­
rünümü arzettiği kaydedilir. Şehir, Azer­
baycan'a yapılan seferler esnasında 20 
(641) yılında Utbe b. Ferkad es-Sülemi 
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tarafından fethedildi. Hulefa-yi Raşidin 
döneminde Hoy Azerbaycan eyaJetine 
bağlı bulunuyordu . Emevl ve Abbasller 
devrinde Azerbaycan'da meydana gelen 
olaylar burayı da etkiledi. İpekyolu dışın­
da muhtelif şehirlerden gelen yolların 
kavşağında bulunması sebebiyle şehir o 
dönemlerde de önemli bir ticaret mer­
kezi ve askeri üs durumundaydı. Nitekim 
Anadolu'ya gelen Türkler önce buraya uğ­
ramış ve b urasını üs olarak kullanmışlar­
dı. İlhanlılar zamanında önemi artan ve 
fiziki yönden gelişen şehir, Akkoyunlu ha­
kimiyeti döneminde geniş ölçüde Türk­
men iskanına sahne oldu. Daha sonra Ak­
koyun! u Devleti'ne son veren Safevller'in 
eline geçti ve Yavuz Sultan Selim ile Şah 
İsmail arasındaki savaş da buranın 70 
mil kuzeybatısındaki Çaldıran ovasında 
cereyan etti. Hoy bundan sonra uzunca 
bir süre Osmanlı- İran mücadelesinden 
etkilendi ve Osmanlı ordularının geçit ye­
ri haline geldi. Kanuni Sultan Süleyman'ın 
İran seferleri sırasında ele geçiriidiyse de 
bu hakimiyet kalıcı olmadı. 1 578-1 590 Os­
manlı-Safevi savaşlarının başlarında Rum­
lu Mahmud Bey'in idaresindeki H oy yeni­
den Osmanlı hakimiyeti altına girdi. Teb­
riz' e bağlı bir sancak merkezi haline ge­
tirilerek yörenin zaptında yararlılıkları gö­
rülen Şahkuluoğulları 'na verildi; 1585'te 
bu sancağın beyi Şahkuluoğulları 'ndan 

Alaeddin Bey idi. Ayrıca merkezden tayin 
edilen bir kadının bulunduğu Hay'da Fer­
had Paşa tarafından bir kale yaptırılmış­
tı. Evliya Çelebi'ye göre dörtgen biçimin­
de yapılan bu kalenin biri güneyde Teb­
riz' e, diğeri doğuda Merend yönüne açılan 
iki kapısı ve içinde yüz evle birlikte bir ca­
misi vardı (Seyaha tnam e, II , 277) . 1603'te 
Şah 1. Abbas'ın eline geçen Hoy, Nasuh 
Paşa antiaşması ile (1612) iran'a terke­
dildi ve IV. Murad dönemine kadar Safe­
viler'in elinde kald ı. IV. Murad 1635'te 
çıktığı Revan Seferi sırasında buraya gir­
di ve üç gün kaldığı şehri tahrip ettirdi. 
Bu tahribattan on yıl sonra 1645'te bu­
radan geçen Evliya Çelebi şehrin yavaş 
yavaş ananlmaya çalışıldığını yazar_ Ona 
göre bu sıralarda kale dışındaki kesimde 
7000 hane, yetmiş cami ve mescid, iki 
hamam, 1 000 dükkan bulunuyordu. Şeh­

rin etrafı bağ ve bostanlarla çevriliydi. 
iran'abağlı bir sultanlık (hanl ı k) olup 1000 
askeri, kadısı , müftüsü, daruga, mih­
mandar, korucu ve kelenter gibi idareci­
leri vardı. Halkının çoğu Şafii mezhebine 
mensuptu. 

lll. Ahmed döneminde Hoy tekrar Os­
manlı hakimiyeti altına girdi (ı 724) ve on 

beş yıl kadar Osmanlılar'ın yönetiminde 
kaldıktan sonra 1739'da tekrar iranlı­
lar'ın eline geçti. XIX. yüzyılın başında 
Rus istilasına karşı. FethAli Şah'ın em­
riyle o sırada iran'a gönderilen Fransız as­
keri heyeti başkanı olan General Garda­
ne şehrin çevresini bugün de izleri bulu­
nan bir toprak surla çevirtti. Şehir 1827'­
de Ruslar'ın saldırısına uğradı . 1828'de 
Türkmençay Antiaşması ile 3000 kadar 
Rus'un Hay'da kalmasına izin verildiyse 
de tazminat meselesi halledilince bu bir­
lik şehirden çıkarıldı. iran'ı nüfuz bölge­
lerine ayıran 1907 Rus- ingiliz Antiaşması 
sonucunda Hoy Ruslar'ın nüfuz alanına 
dahil edildi. Ruslar 1. Dünya Savaşı'nda 
burayı işgal ettilerse de 1917 Rus ihtilali 
üzerine şehri boşalttılar_ Bu süre içinde 
70 kilometrelik bir demir yolu ile Hoy Cul­
fa'ya bağlandı. 

1842'de meydana gelen depremde tah­
ribata uğrayan şehirde bugüne ulaşabi­

len eski eserler arasında Mescid-i Han 
(ı 208/ ı 793-94). Menar-i Şe m s ve M escid-i 
Muttalib Han sayılabilir. Hoyl (HGyl, H Gl) 
nisbesini taşıyan çok sayıda fakih. muhad­
dis, kadı , şair ve edebiyatçı bulunmak­
tadır (Mehdi Akasl. s. 462-568) . iktisadi 
ve ticari canlılığını bugün de sürdüren 
Hay'un nüfusu 1991 yılına ait verilere gö­
re 267.796 idi; nüfusun bir kısmı Sünni. 
bir kısmı da Şi'i'dir. 
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